TORNI CIVIZ TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52

LATHES TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 66
DREHBANKE TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool CMZ020.3.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm CMZ020.3.01

Radial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

CMZ020.3.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=1:3
Radial geared-up |=1:3 driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3

CMZ055.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE INY
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

CMZ090.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE £30°
Radial 430°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm

CMZ135.3.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm

CMZ150.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm
Axial angefriebenes Werkzeug H=65mm

CMZ150.3.15

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=65mm
Axial MTSK driven tool H=65mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=65mm

CMZ150.3.15.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM H=65mm
Axial driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=65mm

CMZ150.3.16

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM H=65mm
Axial MTSK driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug 12000 rpm H=65mm

CMZ150.3.16.K
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm CMZ150.3.20
Axial angetriebenes W erkzeug H=75mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm (MZ150.3.21

Axial angetriebenes W erkzeug H=75mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm
Axial MTSK driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=75mm

CMZ150.3.21.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

CMZ170.3.10

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

CMZ170.3.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm
Axial reinforced driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

CMZ170.3.20

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

CMZ170.3.20.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=75mm
Axial rear-set driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

CMZ2180.3.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK H=75mm
Axial MTSK rear-set driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

CMZ180.3.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:3 H=55mm
Axial geared-up =13 driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm

CMZ205.3.10

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:3 H=75mm
Axial geared-up |=13 driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm

CMZ205.3.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO I=13 H=75mm
Axial geard-up =13 rear-set driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 zurueckversetzt H=75mm

(MZ226.3.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

CMZ230.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

(MZ230.3.20

MODULO MOTOR. ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONAT. INTERNA H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=75mm

(MZ233.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

CMZ240.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

CMZ240.3.15

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM H=65mm
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial angefriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm H=65mm

CMZ240.3.16

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=75mm

CMZ240.3.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

CMZ240.3.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

CMZ260.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm

CMZ260.3.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

CMZ333.3.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

CMZ333.3.01
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool CMZ335.3.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display (MZ335.3.01
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO I=1:2
490° adjustable angle driven tool geared-up =12 CMZ336.3.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2
MOD. MOTORIZZ. ORIENTABILE £90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=12 with digital display (MZ336.3.01
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt |=1:2 mit digital display
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber CMZ340.3.00
Angetriebenes Zahnradwalzfras-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber CMZ340.3.30

Radial angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=85mm

CMZ350.3.00.K

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=66mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=66mm

CMZ360.3.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=66mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=66mm

(MZ360.3.01

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=76mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=76mm

(MZ360.3.10

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=76mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=76mm

CMZ360.3.11

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

CMZ420.3.00
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool @D=25mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm

(MZ423.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO QD=20mm
Radial single rear set static tool QD=20mm
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt QD=20mm

(MZ430.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial W erkzeughalter ueberlagert @D=20mm / QD=3/4"

CMZ440.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm
Radial multiple static tool QD=20mm
Radial Mehrfach-Halter @D=20mm

CMZ440-3-50

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

CMZ450.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Mehrfach-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

CMZ470.3.00

PORTAUTENSILE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

CMZ520.3.01

PORTAUTENSILE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

(MZ520.3.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

(MZ550.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool QD=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

(MZ552.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ¢32mm /¢1 1/4" H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4“ H=55mm

CMZ650.3.10
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PORTAUTENSILE ASSIALE SPECIALE PER BARENO ¢32mm /¢1 1/4" H=55mm
Axial special boring bar holder @32mm / @1 1/4* H=55mm
Axial spezial Bohrhalter @32mm / @1 1/4” H=55mm

CMZ650.3.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @ 32mm / @1 1/4" H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / @1 1/4* H=T5mm
Axial Bohrhalter @40mm / @32mm / @1 1/4” H=T75mm

(MZ660.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm / @ 32mm / @1 1/4* H=T5mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / @1 1/4" H=75mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @32mm / @1 174" H=T75mm

CMZ660.3.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm H=80mm
Axial Bohrhalter @32mm H=80mm

CMZ665.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ¢25mm /¢1" H=55 mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1 H=55 mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1" H=55 mm

CMZ670.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm / @1" H=75 mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1" H=75 mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1” H=75 mm

(MZ680.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @ 32mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm H=75mm

CMZ847.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @ 25mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @25mm H=75mm

(MZ848.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI ¢25mm /¢1"
Axial double boring bar holder @25mm / @1°
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1”

CMZ864.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI ¢25mm /¢1"
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1”

(Mz884.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE PORTAPINZA H=75mm
Axial double collet chuck holder H=75mm
Axial Doppel-Spannzangenhalter H=75mm

CMZ940.3.00
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO CMZ430.C.40
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO (MZ555.C.40
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
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i ¢ Chiave inclusa
A1 |. » Key included
A2  Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant A A1 A2 | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM1830325 ERA2S 1:1 | 6000 SONm - X 50 | - - - - |0KU0290009= CHUB27 - NEW
NKM18304 32 ERA32 1:1 | 6000 SONm P=70bar X 66 | - - - - |0KU0290009= (CHTAER32ZC = CHUB30
NKM1830125 ER25 1:1 | 6000 SONm - X 59.16 | - - - - |0KU0290009= CHSTER2S -
NKM1830225 ER25 1:1 | 6000 SONm P=70bar X 73.96| - - - - |0KU0290009= CHSTER2S -
NKM1830132 ER32 1:1 | 6000 SONm - X 64.96| - - - - |0KU0290009+ CHSTER32 -
NKM1830232 ER32 1:1 | 6000 SONm P=70bar X 78.46| - - - - |0KU0290009+ CHSTER32 -
NKM1830516 @16x17 | 11 | 6000 SONm - X - 8| - 16 | 17 |0KU0290009=|CH_VTCROCE_MO8 = - NEW
NKM1830522 | @22x19 | 1.1 | 6000 SONm - X - 39| - |22 |19 |0KU0290009=|CH_VTCROCE_M10 « -
NKM0702519 ?1"x19 1:1 | 6000 SONm - X - k2] - 1”119 (HUB41 |CH_VTCROCE_M12 « -
NKM0700516 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm - X - - | 48.5 | - - - - -
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

90 108 A

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

@55

84
60

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
EOEI. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys not included « Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
e Key included
NKM1910140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm - X 48 | CHUBLG | OKU0290009 o e
NKM1350240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm P=30bar X 57 (HUBL6 0KU0650004 = * Schluessel inbegriffen

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK

Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Subject to change without notice.

MT. srl %o
Via Casino Albini 480 M
Tel. 0541/956034-957864 N I
¥ ®

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mtmaemtmarchetti.com PAGlNA [M2020-3-00'K

http://www .mtmarchetti.com
0972022




« Chiave inclusa

» Key included

108 70
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM2050132 ER32 1:1 | 12000 SONm X 0KU0290009 = CHSTER32

« Schluessel inbegriffen

CMZ

MOD: TTL 52 - TTL 66 - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Radial driven tool 12000

rpm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM

Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ020-3-01

Subject to change without notice.

0972022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

,,,,f,,:Q the contrast key as mentioned in the user

instructions.
1 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

—

60

84

@ _r 3 Bedienungsanleitung erwaehnt.

94 _ 108 86.25

—
= =

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO @
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.| ~ CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
NKM0040016 ER16 1:3 {18000 10Nm X CHUB17 CHMNER16

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=13 Fax 0541/956341
Radial geared-up 1=1:3 driven tool

(MZ SN MT. srl %o
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 | | Via Casino Albini 480 MT
TA15-20-25-30M/Y /MS/MY /YS 15 ST. n \!

_’ - ®

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com,,
Radial angefriebenes W erkzeug uebersetzt I=1:3 hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA (MZ055-3-00
Subject to change without notice. 09,2022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

108

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

84
o
S
o o Conlramany CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. | Mandrino/coniromandrino HIAV
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Coolant through | Ext. coolant Re"g‘;?;g'lg Sub/main A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung | ynyenchare Spindelseite/ Schluessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0320225 ER25 1:1 | 6000 30Nm - X X 81.46 CHUB36 CHSTER2S
NKM0321225 ER25 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X X 94.46 CHUB36 CHSTER2S
(MZ MT. srl

Via

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

e-mail:

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

http://www .mtmarchetti.com

Casino Albini 480

‘oM

mimaemimarchetti.com

PAGINA (MZ090-3-00

Subject to change without notice.

0972022




30

65

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

A - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
- nel manuale d'uso.
wn - For disassembly of the tools use always
~N the contrast key as mentioned in the user
S instructions.
|| - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
XL Bedienungsanleitung erwaehnt.
0
o
[l |
© | +15 MAX
g |
|
| o
% S
wn
~N
/\375
© 4
o Vi
©
® a
o
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE )
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included ~
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuenlung |Schiuessel nicht einbegriffen
NKM0621025 | ERA2S | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 CHUB27
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE £30°
Radial +30°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e S e
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \‘
v
®

e-mail, mimaemimarches!i-con | PAGINA (MZ135-3-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

Z - sempre L3 chiave di contrasto come indicato
A nel manuale d‘uso.
) o - For disassembly of the tools use always
' = / < the contrast key as mentioned in the user
[ 1 = instructions.
| C c~ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| = den Gegenschluessel benutzen wie in der
! o V Bedienungsanleitung erwaehnt.
. o Il
! C Ta) = Chiave inclusa
‘ a ~
; * Key included
108 55 J 29 « Schluessel inbegriffen
ﬂRe've;Sihi'le la'%' CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandring | | ue  int Lubr. est
Cod. MT | Soinde | | |RPM | Max Torque | Reversble sbman ey ‘vougn Eai. conton | A | A1 B | D | L Keys not _included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkunlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0021620 ER20 1:1 | 6000 SONm X - X 80.66| - L8 | - - | OKU0290009 CHSTER20
NKM0021820 ER20 11 | 6000 SONm X P=T70bar X 80.66| - 59 | - - | OKU0290009 CHSTER20
NKM0021420 | ERA20 | 1:1 | 6000 SONm X - X 69.23| - L8 | - - | OKU0290009 (HUB22
NKM0021520 | ERA20 | 1:1 | 6000 SONm X P=T70bar X 69.23| - 59 | - - | OKU0290009 CHUB22
NKM0021425 ER25 1:1 | 6000 SONm X - X 82.16 | - L8 | - - | 0KU0290009 CHSTER25
NKM0021625 ER25 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 82.16 | - 59 | - - | 0KU0290009 CHSTER25
NKM0022432 ER32 1:1 | 6000 SONm X - X 92.16 | - L8 | - - | 0KU0290009 CHSTER32
NKM0022532 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 92.16| - 59 | - - | 0KU0290009 CHSTER32
NKM0021617 | @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X - X - 63 | L8 | 16 | 17 CHUB36 CH_VTCROCE _M08 =
NKM0022219 | @#22x19 | 1.1 | 6000 SONm X - X - 63 | 48 |22 | 19 CHUB36 CH_VTCROCE_M10 =
NKM0022721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X - X - |65.5] 48 |27 | 21 CHUB36 CH_VTCROCE_M12 =
NKM0022737 | @27x37 | 1:1 | 6000 SONm X - X - |65.5| 48 | 27 | 37 CHUB36 CH_VTCROCE_M12 =
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=55mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ150-3-10
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108 65
|
]
g
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1N P‘b L
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m—— 1
60
cll?e_ver‘tsil:i'le la'% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandring | |\ ue int Lubr. est HIAVI NON INCLU
Cod. MT " |1 Rem | SRR TSR i, WS 4 5 Chos' ot
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite : _
NKM2080132 | ER32 | 1:1 | 6000 SONM X - X 88.7 |56.5| CHSTER32 | OKU0650004 = " Chiave inclusa
NKM2080140 ERLO 1:1 | 6000 SONm X - X 99,2 |56.,5| CHSTERLO | OKUO650004 = * Key included
NKM2080232 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 88.7 |67.5| CHSTER32 OKU0650004 = « Schluessel inbegriffen
NKM2080240 ERLO 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 99,2 |67.5| CHSTERLO | OKUO650004 =

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm Fax 0541/956341
Axial driven tool H=65mm

(M7 L MT. st % <
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 | | Via Casino Albini 480 (b( M I
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. %m out \‘ )
-~ ~
‘;7’7 - ®

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm °nﬂ§'l//3:,'"wafn"r':n"§3:§:7“'ccoﬁmm PAGINA CMZ150-3-15
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
clRe‘ve;‘sil:li'le langI ) » Chiave inclusa
: : mandrino/contromandrino o o
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | MaxTorque | Feversble suvman | iy ueiongest| g St + ey incluted
Spindel Max Drehmoment Umkehrgare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen - Schivessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM2090140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X - X 56.5 | CHUB4L6 | OKUO650004 =
NKM2090240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 67.5 | CHUB46 | OKUO650004 =

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=65mm

(M7 L MT. st % <
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 | | Via Casino Albini 480 % MT
TA15-20-25-30M/Y /MS/MY/YS 15 ST. f fur \p

- ®

) oS |wmi2 S Giovame N 1. &N

. ) Y 4784 . Gl .
Axial MTSK driven tool H=65mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=65mm i http://www.mimarchetti.con [PAGINA CMZ150-3-15-K
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m—— 1
60
cll?e_ver‘tsil:i'le la'% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandring | |\ ue int Lubr. est HIAVI NON INCLU
Cod. MT " |1 Rem | SRR TSR i, WS 4 5 Chos' ot
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite : _
NKM1300132 | ER32 | 1:1 | 12000 SONM X - X 88.7 |56.5| CHSTER32 | OKU0650004 = " Chiave inclusa
NKM1300140 ERLO | 1:1 | 12000 SONm X - X 99,2 |56.,5| CHSTERLO | OKUO650004 = * Key included
NKM1300232 ER32 1:1 | 12000 SONm X P=70bar X 88.7 |67.5| CHSTER32 OKU0650004 = « Schluessel inbegriffen
NKM1300240 ERLO | 1:1 | 12000 SONm X P=70bar X 99,2 |67.5| CHSTERLO | OKUO650004 =
(MZ MT. sr

MOD: TTL 52 - TTL 66 - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

G

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM H=65mm
Axial driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emMT,
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712

@18

50

45 | 47,5

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ngversini'le lam:I . « Chiave inclusa
Mandri Coppia M mandrino/contromandrino ificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE .
Cod. MT | ‘Sinie | 1| RoM | KT | restbeadmen mmma meme g Sl
Spindel Max Drehmoment | \jmienrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen - Schivessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM2060140 | MTSK-40 | 1:1 | 12000 SONm X - X 56.5 | CHUB46 | OKU0650004 =
NKM2060240 | MTSK-40 | 1:1 | 12000 SONm X P=70bar X 67.5 | CHUB46 | OKUO650004 =
CMZ U \_} MT. sr Yo
MOD: TTL 52 - TTL 66 - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. A\ | e gasire woini weo M1
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM H=65mm ¥ 41862 6 G ONAIC I M. (BN bl ®

Axial MTSK driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=65mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ150-3-16-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

= - - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
[ | < % Bedienungsanleitung erwaehnt.
| U ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
— ——-—- —74‘ QT { - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
| — INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE
i U [aa) g * Chiave inclusa - Please check the overall sizes for possible
« Key included interferences on some machine models
—_ . . - Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche
. 108 75 29 « Schluessel inbegriffen ‘I,r;:‘enl“;ietl"ee:zen auf einigen maschinen modellen zu
Mandrino Coppia Max ma“"'s‘e‘;g;?‘i":'i'l'?°“l‘g"’%"i“° Lubr.int Lubr. est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | HMax Toraue | Reversile sibmam " icoioriiougn Bul. contant A B |D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | |Menkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0061620 ER20 1:1 | 6000 SONm X - X - | OKU0O290009 = CHSTER20
NKM0061820 ER20 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X - | OKU0O290009 = CHSTER20
NKM0061420 | ERA20 | 1:1 | 6000 SONm X - X - | OKU0290009 = CHUB22
NKM0061520 | ERA20 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X - | 0KU0290009 =« CHUB22
NKM0061425 ER25 1:1 | 6000 SONm X - X - | 0KU0290009 = CHSTER2S
NKM0061625 ER25 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X - | 0KU0290009 = CHSTER2S
NKM0062432 ER32 1:1 | 6000 SONm X - X - | 0KU0290009 = CHSTER32
NKM0062532 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X - | 0KU0290009 = CHSTER32
NKM0061617 | @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X - X 17 CHUB36 CH_VTCROCE_MO08 =
NKM0062219 | @22x19 | 1:1 | 6000 SONm X - X 19 CHUB36 CH_VTCROCE_M10 =
NKM0062721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X - X 21 CHUB36 CH_VTCROCE_M12 =
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=75mm

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ150-3-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

112 84
108 75 " INTERFERENZA SU ALLUNI MODELLT 1 MACCHINE.
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
- Bilte dberprifen sie das ausmass um mdgliche
‘-'I;e.:ie;::zen auf einigen maschinen modellen zu
|
r |
A
o S | < -
& vﬁ S /-‘ ( L ‘ _ LQ
L y s-D ] g = >
4:"71 | |} S (| N I A —— | o N ) ¥
| o L\ b
Aj C [ \‘ \| oo =
‘ N
— 1 ; . 11
60
dr o coniromndr) CHIAVI NON INCLUSE
Mandr‘no EODDB Ma man rlno_/ton roman !‘Ino Lubr.int Lubr. t
Cod. MT "Biae 1 Rew | IS | TWETERC i LGSR A B o ol imges
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1390132 | ER32 | 1:1 | 6000 SONm X - X 88.7 |56.5 CHSTER32 | OKU0650004 = < Chiave incluse
NKM1390140 ERLO | 1:1 | 6000 SONm X - X 99.2 |56.5| CHSTERLO | OKU0650004 = ey included
. inclu
NKM1390232 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 88.7 |67.5| CHSTER32 | OKUO650004 = !
NKM1390240 ERLO | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 99.2 [67.5| CHSTERLO | OKUO650004 = * Sthluessel inbegriffen
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm

Axial driven tool H=75mm

Axial angefriebenes W erkzeug H=75mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT,

®
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[

50

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

84

45 | 47,5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible

interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

ngversini'le latgI ) « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino iticazione inl. | Lwbriticazi . CHIAVI NON INCLUSE A

Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Reviﬁ?&ﬂii g‘i'ge’"‘a'" “f::«'afﬁznffm'ﬁ' lu:é;nfzoﬁ%fs "I B Keys not included « Key included

Spindel Max Drehmoment Umk%hrhare Spindelseites | usseniueTLing Schivessel nicht einbegriffen « Schiuessel inbegriffen
egenspindelseite

NKM1410140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X - X 56.5 | CHUB4L6 | OKUO650004 =

NKM1410240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 67.5 | CHUB46 | OKUO650004 =
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm
Axial MTSK driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

g,
EMT)
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

Reinforced bearings for

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm

Axial reinforced driven tool H=55mm

Axial angefriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

— i nel manuale d'uso.
heavy machining - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.
108 55 40 vergroesserte lager fuer - I!zser das Abmontieren der W erkzeuge immer
= = schwerere Bearbeitungen den Gegenschluessel benutzen wie in der
I Bedienungsanleitung erwaehnt.
—
<t
LN |
LN — <
L |
[ | 0
S ] I
\ I
: V = Chiave inclusa
« Key included
» Schluessel inbegriffen
drnoyconiromance CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrinosconiromandring |, ue interna  |Lubrificazione est.
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Fevereiie sb/main | conini trowgn | Ext.coman | A B | A1 |@BD | L Keys nol included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuentung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0070140 ER&LO 11 | 6000 SONm X - X 119.16| 48 - - - CHUBL6 CHSTER4O
NKM0070240 ERLO 11 | 6000 SONm X P=70bar X 119.16| 58 - - - CHUBL6 CHSTER4O
NKM0072519 | @1"x19 | 1.1 | 6000 SONm X - X - L8 | 91.5 1" 19 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_M12 =
NKM0072721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X - X - L8 | 91.5 | 27 20 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M12 =
(MZ MT. srl

‘oM

PAGINA CMZ170-3-10
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

Reinforced bearings for
heavy machining -

sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
For disassembly of the tools use always

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen -

the contrast key as mentioned in the user
instructions.

Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

92

84

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Bedienungsanleitung erwaehnt.

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

Reversibile lafo c ll.{hr.'in"grna " c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | Coolant trough | | weitieasione ot HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | 'RPM | Max Torgue Revg;?l:gllg f;';'ge/ma'" Innenkuentung |~y Coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1000150 | MTSK-S0 | 1:1 | 6000 SONm X - X L8 CHUB46 CHUBSS
NKM1000250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 58 CHUB46 CHUBSS
(MZ MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

SSmm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm

Fax 05417956341

“CMT
N#
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

oo e mmaecnert com’ [PAGINA  CMZ170-3-10-K

Subject to change without notice.

0972022
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

— Reinforced bearings for nel manuale d°uso.
heavy machlnlng - For disassembly of the tools use always
; the contrast key as mentioned in the user
Vergroesserte lager fuer instructions.
108 75 >;<A0 sch\g:lverere Bearbgitungen - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
ﬁﬁ Bedienungsanleitung erwaehnt.,
‘ = ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
J_ < INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
i - Please check the overall sizes for possible
[ | interferences on some machine models
! I@ - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
\ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
- N 4 | f,‘r,f — - vermeiden
| |9 ea
—J e Chiave inclusa
» Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversibi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandr ino Coppia Max | Mmandrino/contromandring | be interna  |Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torque Re"gg?;gllg :‘i'ge’ma'" Coolant through |  Ext. coolant A B | A1 ¢D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkeﬁnruare Spindelseites | !Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspindelseite
NKM0990140 ERLO 11 | 6000 SONm X - X 119.16| 48 - - - CHUB46 CHSTERLO
NKM0990240 ERLO 11 | 6000 SONm X P=70bar X 119.16| 58 - - - CHUB46 CHSTERLO
NKM0992519 @1"x19 | 11 | 6000 SONm X - X - L8 | 91.5 1" 19 | CHUB46 |CH_VTCROCE_M12 =
NKM0992721 | @27x21 | 11 | 6000 SONm X - X - L8 | 915 | 27 20 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm
Axial reinforced driven tool H=75mm
Axial angefriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

Fax 05417956341
47842 S.

e-mail, mimaemimarchesti-con | PAGINA CMZ170-3-20

GIOVANNI IN M. (RN)

ol MT. srl %
- - . . v
\ \ Via Casino Albini 480 . M I
IN ouTt Tel. 0541/7956034-957884 N
Y o
®

Subject to change without notice.

0972022




108

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

Reinforced bearings for
heavy machining

sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

—
\‘

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50

FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

Mandrino Coppia M mands‘eixgsgio?'lillreontgl"l%rino (ol.otlgl;l}int'::glfgh TP CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | wax Torque Reversiole sub/main | Innenkuehlung N oot B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1010150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X - X 48 CHUBL46 CHUBS5
NKM1010250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 58 CHUBL46 CHUBS5
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=75mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

Fax 05417956341

‘oM

PAGINA (MZ170-3-20-K

Subject to change without notice.

0972022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

10 Bk RS IS SR
108 75 . 60 - Bilte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
= il::_e.gmzen auf einigen maschinen modellen 2u
~— |
¥
B < S 1
|
B | O O e —h o |©@ o
(<] ‘ A N
V
T o D ¢ —
] ‘
| . |
i |
\ \ \@ i @/ « Chiave inclusa
! — I o ; - « Key included
| » Schluessel inbegriffen
ngversihi'le la'% .
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino Lubr.int Lubrificazi i, CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Toraue “”ZB?A'S‘G i Coolant Mhrougn | Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbeg”ffen
Gegenspindelseite
NKM1080125 ER25 11 | 6000 SONm X - X MNZ0410005 = CHSTER25
NKM1080225 ER25 11 | 6000 SONm X P=T70bar X MNZ0410005 = CHSTER25
NKM1080132 ER32 11 | 6000 SONm X - X MNZ0410005 « CHSTER32
NKM1080232 ER32 11 | 6000 SONm X P=70bar X MNZ0410005 CHSTER32
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=75mm
Axial rear-set driven tool H=75mm
Axial angefriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchelli.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ180-3-10

Subject to change without notice.

0972022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

110 84
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
108 7 5 60 - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
- Bille iberprifen sie das ausmass um mdgliche
i'mie;eennzen auf einigen maschinen modellen 2u
o I
| N
‘ O
L " *’*’*’*’*’T’* N [
|
— |
| m
|
‘ \
|
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
clRe‘ve;‘sil:li'le langI ) = Chiave inclusa
: ; mandrino/contromandrino . o
Cod. MT | ‘Somdle | | RPM | WaxTorgwe | Reversible smam |urfimssn wetonms| g Ol DN REEE + ey mclues
Spindel Max Drehmoment Umkehrgare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen - Schiuessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1140140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X - X 95 | CHUB46 | MNZOL10005 =
NKM1160240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 108.5 | CHUB46 | MNZ0410005 =

(M7 | el MT. st % o
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 | | Via Casino Albini 480 % M I
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. %"‘ uT Tel. 0541/956034-957884 \‘

_ - ®

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK H=75mm @ w842 g?xf’?g‘l’.;f‘?‘?é?$1"": -
it e mmrcnent com [PAGINA (MZ180-3-10-K

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

Radial MTSK rear-set driven tool H=75mm
Subject to change without notice. 09,2022



. 121.8 L8 84 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

108

E i

dRe_versiIJi'le lat% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrinoscontromandring | neificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT gpindle | |RPM | Max Torque Revg;?l:gllg sut/main . coolant Keys included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung |Schlyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0050016 | ER16 | 1:3 [18000 |  1ONm X X CHUB17 | CHMNER16

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MT. sl

e
i3 Casino Albini 480 v
1 g A 180 ( M |J
MODULO MOTORIZZATO ASSTALE MOLTIPLICATO T=13 H-Somm S G OVARNT TN, e ©

. _ 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial geared-up 1=1:3 driven tool H=55mm e-mail: mtmaemtmarchetii.com PAGINA (M7Z205-3-10
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm hitp://www.mimarchefli.com il

Subject to change without notice. 09,2022
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden
ngversihi'le laI% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Maadnina/LoniTelandrin® lLubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torgue Revg;?l;gllg sub/main Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0050216 | ER16 | 1:3 [18000 |  10Nm X X CHUBT? | CHMNER16

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 H=75mm

MT. sl

e S e
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 N
< ®

Fax 05417956341

. _ 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial geared-up I=1:3 driven tool H=75mm e-mail: mtmaemtmarchetii.com PAGINA (MZ205-3-20
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm hitp://www.mimarchefli.com il

Subject to change without notice. 09,2022
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Reversivile lalo
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring |y, ueificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',gllg g';'ge/'"a'" Coolant through | Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite/| !Mnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM2040116 ER16 1:3 {18000 20Nm X - X 70.5 (HUB38 CHMNER16
NKM2040216 ER16 1:3 {18000 20Nm X P=70bar X 83 (HUB38 CHMNER16
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATQO MOLTIPLICATO 1=1:3 H=75mm
Axial geard-up I=1:3 rear-set driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:3 zurueckversetzt H=75mm

Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. .RN)

‘emT

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ226-3-10

Subject to change without notice.

0972022




108 8L ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
D1 — sempre a chiave di contrasto come indicato
I nel manuale d'uso.
D - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
1 instructions.
i - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
— den Gegenschluessel benutzen wie in der
N el Bedienungsanleitung erwaehnt.
0 —— =
{
S [ < ©
[ . | ) O o~
o ‘ \/ \ =
= ‘ A | 5 S
***** [ N ’*’ff’*’*’* 8 1 7A o r
’ \
: ~= \
Q ) -
URe‘ve;Sim'le la":" CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |, neificazione est.
Cod. MT | ‘Sminde | | |RPM | Max Torque | Feversitle suwman " “opian | A | A1 | D | D1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites/| AuSSenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0039125 ER25 11 | 6000 SONm X X - 180.64 | - - CHUB36 CHSTER25
NKM0039108 | WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 8 29 - -
NKM0039110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 10 29 - -
NKM0039112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 12 29 - -
NKM0039116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X 73.7 - 16 32 - -
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘eMT)

PAGINA (CMZ230-3-10

Subject to change without notice.

0972022
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

o movconiromandr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Eom:lia Max man I‘II'IO_/IIOI'I romandrino Lubrifi : 1.
Cod. MT | ‘Sende’ | | RPM | HaxTorwe | "Eefesmn Mol ™ A A1 | D D1 Keys ol included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AusSenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0069125 ER25 11 | 6000 SONm X X - |80.44 | - - CHUB36 CHSTER2S
NKM0069108 | WELDON 8 | 11 | 6000 |  50Nm X X 65 - | 8 | 29 - -
NKM0069110 |WELDON 10| %1 | 6000 |  50Nm X X 76.5] - | 10 | 29 - -
NKM0069112 |WELDON 12| %1 | 6000 |  50Nm X X 6.5 - | 12 |29 - -
NKM0069116 |WELDON 16| %1 | 6000 50NM X X 737 - |16 | 32 - -
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

Fax 05417956341

PAGINA (MZ230-3-20

Subject to change without notice.

0972022
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116.56

70

7.4

—
=

136.48

950
70.1

135

D16

D16

dRe_versiIJi'le lat% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | | e ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | spmdie | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main | gxi. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuenlung | Sehlyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1250616 |WELDON 16| 11 | 6000 30Nm X X SAU0070027

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ233-3-10

Subject to change without notice.

0972022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der

Bedienungsanleitung erwaehnt.

84
108 55 _ 34
60
wn
w . | -l
© S [ ‘ <
Q v \ O (-]
L | I(]: . O 3
| j
L Ty 1 | R Y
) 1 poay ®©/) | ® v
[
o oy onromand CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino EODDla Max man I"II'IOACOI'I roman |:‘I|'IO Lubrifi - t.
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re";;?,',g'lg ';‘i'ge’“'a'" YOt toolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0492525 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 |73.46 | CHSTER2S |CHUB36+CHUB29
NKM0493232 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56 |78.96 | CHSTER32 CHUB36

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

MT. sl

1. St e
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/956034-957884 N
Fax 05417956341 v
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.con | PAGINA (MZ240-3-10
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i i mandﬁ?;gszio%itlreonllg:l%rino HIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | 'Sie | | RPM | Har foase | femsssmmen UGS s not includen ——
pindel Max Drehmoment ”""‘%'Z?:J:mﬁﬁl?ﬂ?ﬁi"°’ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen P—
NKM2103225 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X CHSTER32 ‘ CHSTER25 ‘0KU065000L .
0 MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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dRe_versini'le lat% ) C 0 CLUSE s Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ureificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Rev:;?l;gll: g';'ggma'" Ext. coolant Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
NKM2073225 | ER32+ER25 | 1:1 | 12000 SONm X X CHSTER32 ‘ CHSTER2S ‘0KU0650001; .
(MZ MT. sl

MOD: TTL 52 - TTL 66 - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM H=65mm
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always

108 75 34 84 the contrast key as mentioned in the user
S instructions.
60 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
- ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
g ' - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
@© ‘ < INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
LS v [ - Please check the overall sizes for possible
il l_ ‘ I@ interferences on some machine models
! - Bitte Uberprifen sie das ausmass um maogliche
I || I =4+ ] | ] Ol . ] interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
! i) X vermeiden
\
R | |@
; @ [
E y k
ar i Contramandr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | neificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torgue R"“i';?ﬁﬂ'li ?i'ge/mam Ext. coolant A B Keys not Included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0502525 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 [73.46| CHSTER25 |CHUB36+CHUB29
NKM0503232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56(78.96| CHSTER32 CHUB36
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
inferferences on some machine models

- Bille iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen aul einigen maschinen modellen zu

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring |, neificazione est. CHIAVI NON INCLUSE « Chiave incl
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',';ll: 2';'39""3'" AExt. aooLalnt Keys not included rave fclusa
Spindel Max Drehmoment Umkeﬁhrtlare _ssirlmel_?-ene/ ussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Key included
egenspingetseire
NKM1403225 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X CHSTER32 | CHSTER2S ‘ OKU0650004 = * Schluessel inbegriffen
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

% - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
NKM0130216
_

(Fg}

(Vg

@

o

= « Chiave inclusa

« Key included
v » Schluessel inbegriffen
drino/conlromantr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/confromandring |\, neificazione int. | Lubrificazione est.
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversile sw/main | “conant throvgn =~ €xt. coolant | A | H Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites| 'Mnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0130216 ER16 1:1 | 6000 30Nm X - X 115.15| 82 CHUB17 CHMNER16
NKM0130520 ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X 116.15| 87 MNL0210007 CHUB22 \EHTAERZOZE*
NKM0130225 ER25 11 | 6000 30Nm X - X 115.61| 82 MNL0210007 CHSTER2S
NKM0130425 ER25 11 | 6000 30Nm X P=70bar X 128.11| 87 MNL0210007 CHSTER2S
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

N\
\
) ——

75

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NKM0131225

» Chiave inclusa

« Key included

i
(U]

» Schluessel inbegriffen

Reversibile Llato
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino || ueificazione int. | Lubrificazi b CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘Sprde’ | | RPM | bar fore | FOfids sgmen Momaling il A | A Keys ol incluted
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites| 'Mnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0131216 ER16 11 | 6000 30Nm X - X 115.15| 102 CHUB17 CHMNER16
NKM0131520 ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X 116.15| 107 | MNL0210007 CHUB22 \EHTAERZOZE*
NKM0131225 ER25 11 | 6000 30Nm X - X 115.61| 102 | MNL0210007 CHSTER2S
NKM0131425 ER25 11 | 6000 30Nm X P=70bar X 128.11] 107 | MNL0210007 CHSTER2S
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA (MZ260-3-20

Subject to change without notice.

0972022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

o | o© I nel manuale d'uso.
. O - For disassembly of the tools use always
[ the confrast key as mentioned in fhe user
instructions.
| | ] B (am) .l " Lo R - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
S W wn den Gegenschluessel benutzen wie in der
- Bedienungsanleitung erwaehnt.
I
L b ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ - Verificare L3 tabella sottostante per possibile
L 60 interferenza su alcuni modelli di macchine
- Please check the table below for possible
117 interferences on some machine models
- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
— eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
= I I N modellen Uberpr ifen
o~
w
- | {7 B I I 4
2+ < 8
11 o
- w
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM| Max Torgue Ext. coolant A A1 D | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
NKM1260120 ER20 1:1 16000 LONm X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260125 ER25 1:1 16000 LONm X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260516 D16x17 11 16000 LONm X - 65 | 16 | 17 |[CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260522 @22x19 11 16000 LONm X - 66 | 22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260519 |@3/6°x3/74" | 111 | 6000 LONm X - 65 (374" |3/4" \CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
CMZ MT. sr

‘oM

Fax 05417956341
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

° oo I - For disassembly of the tools use always
() the contrast key as mentioned in the user
instructions.
o ol © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Q ra{iss den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
()
P o = ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
A1 JL - Verificare la fabella softostante per possibile
—= = 60 interferenza su alcuni modelli di macchine
- Please check the table below for possible
127.3 interferences on some machine models
1 - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
1| — eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
O < modellen Uberpr ifen
< il 8.
@© o~
o~
- LN
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM| Max Torgue Ext. coolant A A1 D | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
NKM1220120 ER20 1:1 16000 LONm X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220125 ER25 1.1 16000 LONm X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220516 | @16x17 1:1 | 6000 LONm X - |65 ] 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220522 @22x19 11 | 6000 LONm X - |66 |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220519 |@3/4"x3/74" | 1:1 | 6000 LONm X - |65 (3747|374 |CH_VTCROCE _MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

Fax 05417956341
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

V - Verificare L3 tabella sottostante per possibile
n [T interferenza su alcuni modelli di macchine
8 - Please check the table below for possible
O interferences on some machine models
ﬂ& o - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
© eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
(g modellen Uberpr ifen
| P55 o
[
<
|
1
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel |nbegp|ffen
NKM0790120 ERA20 | 1.1 | 6000 30Nm X (HUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC
NKM0790220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 [CHTAER20ZC
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Fax 05417956341
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile

[ e
L : 7§ interferenza su alcuni modelli di macchine
8 ‘ - Please check the table below for possible
o) ‘ interferences on some machine models
? p= ‘ Ne)
m& - ° o - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
: eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
g modellen Uberpr ifen
L (0) |
\ ! /
=
. | I ] |84
o |
18 i
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |IRPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0795120 ERA20 | 1.1 | 6000 30Nm - X (HUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC
NKM0795220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 [CHTAER20ZC

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MT. sl

Fax 05417956341
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Uberpr ifen

Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0790316 ERA16 | 1:2 |12000 8Nm X CHUB19_SP3 | (CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
NKM07904 16 ERA16 | 1:2 |12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Fax 05417956341
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.
o - For disassembly of the tools use always
O the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
55.5 47 Bedienungsanleitung erwaehnt.
; ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
V d _‘_ - Verificare la tabella softostante per possibile
v ‘ - interferenza su alcuni modelli di macchine
R ‘ ! - Please check the table below for possible
@® ‘ interferences on some machine models
ﬁ () T
m& - ° =3 - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
o eventuelle interf.erenzen auf eingen maschinen
¥} [T (o) | modellen Uberpr ifen
\ ! /
=
|
. - _| Bk
o |
18 i
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0795316 ERA16 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
NKM0795416 ERA16 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | (HUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

91.9 74 _ 121 107.5
@80 _ 61,44 1, _ 101.5 9 - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
MAX 80 MAX INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! D1 MACCHINE
D>} --------------- i o - Please check the overall sizes for possible
I Q interferences on some machine models
| - Bitte uberprifen sie das ausmass um magliche
T —_]—fF-—— —-— —-— interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
o~ ! i vermeiden
o N
o - =2
O
V
INCLINAZIONE _
REGOLABILE £20
|
| |
\
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
dpgvessmi'le latg i CHIAVI INCLUSE
C ia M mandrino/coniromandring ifi H .
Cod. MT | | (RPM I o Tornwe | Feversile subsman  WOHCZie st D D Keys included
MAJX |Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0081100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 | CHESLO?
NKM0082100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 | CHESLO7
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

o)

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnraedwalzfraes-W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ340-3-00

Subject to change without notice.

0972022




108

164.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
I interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

60
88
95

50 INCLINAZIONE
REGOLABILE +15
(e @]
v o
~
N
c~
URe‘ve;Sim'le la“t’" CHIAVI INCLUSE
Eo ‘a Ma man I‘II'IOAIIOI'I roman |_-II'IO Lubrifi H t.
Cod. MT | | ';F;T o Torque | Rt apman [0 (D ) Keys included
ax Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehtung | ([TIM Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1941108 | 1:1 | 6000 SONm X X 8 CHUB24 | CHUB13 |CHESLO&4 |CHESLO7 |CHESLOS
NKM1941110 | 11 | 6000 SONm X X 10 | CHUB24 | CHUB17 | CHUB13 |CHESLO7 | CHESLO8 | CHESLOS
NKM1941113 | 1:1 | 6000 SONm X X 13 | CHUB24 | CHUB19 | CHUB13 |CHESLO7 |CHESLO8
NKM1941116 | 1.1 | 6000 SONm X X 16 CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO7

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

ol MT. srl %
- - . . v
\ \ Vvia Casino Albini 480 M I
N ouTt Tel. 0541/956034-957884 A,
/ - ®

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mimarchetti.con | PAGINA CMZ340-3-30

Subject to change without notice.

0972022




_ 60 _

119

85

108

[
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Rgversiui'le lalg _ c CLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubr.esterna HIAVI INCLU
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main | gy “coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AusSenkuehlung| Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1240100 | MTSK-40 | %1 | 6000 SONm X X n°2 CHUBL6

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=85mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ350-3-00-K

Subject to change without notice.
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110

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Slotting driven tool S0mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=66mm

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=66mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

D16
p . TOOL DIAMETER
21 1Y
o o
N
14 ©
0 V
N
_ N
60
9 | |
o
v ‘ i
Q, \ 8L
© ©
I o Of
[To® |-
| o o
Je—eJ]
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
— N1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz, P16-@10
Reversibile lato N1 Reduc'ion'nu;ﬁjgé16-gé1z and N*1 Reduttionlhu;nu§616-§610
Cod. MT | | RPM | M e ot aanar o Lubr. esterna N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
0d. - ; xt. coolant
MAX' lunkenroare Soindelseite | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL40O-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
NKM0910100 | 41 | 2000 X X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBLALOO-1-00
(MZ

‘emT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ360-3-00

Subject to change without notice.

0972022




84 MIN

109 MAX

@16
TOOL DIAMETER

@==t' —_
0 e | ‘r
. E v = ‘
I 3 j% i £ 3 Q
w A
No) : :
3 [ % PP i F—E
> &
o O/
| 50 60
| @55 ﬁ é%
@ I ‘ T
3 !
25
¢ 7
o ® |/
hﬂ J
(Fg]
° —2
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10
Reversibile lato N*1 Reduction bush @16-@12 and N'1 Reduction bush @16-@10
eversible sub/main *
Cod. MT |1 Iyax e it e ung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
Gegensmngelse“e EQE DRTIVENTSLOTTINE TOOL EUTTING-TO%LS SEE PAGE TBLL?O-}-OO
N N -WERK HNEIDEW ERK IEH | 400-1-
NKM0910200 | 41 | 2600 X X UR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=66mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=66mm

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ360-3-01

Subject to change without notice.

0972022




110 ¢16 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

TOOL DIAMETER

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRQ PER POSSIBILE
T . INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
J - Please check the overall sizes for possible
0 o O interferences on some machine models
- Bille iberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
(;j vermeiden
V
N
mMm
50 60
o
~ \
S |
|
]
3 o
© ©
|| \1\ o 0
o X
Ie) o
)/ —y
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
— N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz, P16-$10
manae‘e‘;:;?o?-:rlreorhg:-ngr‘no N*1 Reduction bush @16-@12 and N*1 Reduction bush @16-@10
1 1 . H - . B _
Cod. MT | RPM Reversitie Submein lgf{f fﬁ.,'f;.ﬂa N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
' MAX | imkenmpore Sometseite, | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBLL0O-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
NKM0920100 | 4.1 | 2000 X X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
(MZ MT. srl Yo
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 T e o5, M I
. ¢ N
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA S0mm H=76mm 7642 S GIOVANI IN il 6
. . . . (RN)
Slotting driven tool 50mm stroke H=76mm e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=76mm hitp://www.mtmarchetti.com | PAGINA CMZ360-3-10
Subject to change without notice.

0972022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

109 MAX P16
e TOOL DIAMETER - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
‘ INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
() A + e o Son i o
_ = E ,,,,,, Y= 702 - Bille Gberprifen sie das ausmass um mdgliche
A \ A aa) interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
e | — vermeiden
ey ——
= 3 ¥
i S
| 50 60
| I (kS
w } ‘ T
S |
\
25
wn
O
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
— N°1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10
dReve;S'D',le la'g A N1 Reduttionlbulshu @16-@12 and N*1 Reduction I|Juc.';nu¢16-¢10
Cod. MT | RPM ma&xg;;g ;&Tjnl:a?rlnno I.E.ID'I‘. estlern'a N *1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
0d. . - xI. coolan
MAX' |ynenroare. Spindelseite | Aussenkuenlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
NKM0920200 | 4:1 | 2400 X X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=76mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=76mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ360-3-11

Subject to change without notice.
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25

©

L

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm ,/ QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

40
NKM1862000
dRe_versiIJi'le lem:I .
N°Utensili | Mandrinosconiromandrino Lubrificazione int. Lubrificazione est. Misure
Cod. MT °N°Teoﬁlsl Rev:;?l:gllg g"i'ge/ma'" LE;(;[;E'I? Ithmu:;h “Ext. coolant Dimensions B H L1
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
NKM0162000 1 X - X mm 20 20 L0
NKM0161905 1 X - X Inch 374" 3/L” L0
NKM1862000 1 X P=70bar X mm 20 20 61
CMZ

‘emT)

PAGINA (MZ420-3-00

Subject to change without notice.

0972022
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| | - < D | B D | @A
2 n ‘ ‘ P | @3 P | @5
No) | T T
| |
© 9 P__ 9
=
ngve;silJi'le lalct)' .
o AH sge R . g . mandrino/coniromandrino i
Cod. MT | wiees l%”;&féﬁizii'fﬁuéi" L":'E'x':'faiégﬁnfs" wevrstle su/men | omeses | B | H
erkzeuge nnenkuehlung ussenkuehlung d ;
s oo NKMO162550
NKM0162500 1 - X X mm 25 25
NKM0162550 1 P=70bar X X mm 25 25 | NEW
NKM0162540 1 - X X Inch 1" 1"
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool @D=25mm / QD=1"

/ QD=1"

Radial Single-W erkzeughalter @0=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA CMZ423-3-00

Subject to change without notice.
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& |
N°Utensili |Lubrificazione est.| Misure I I
Cod. MT °N°Tool;I “Ext. coolant | Dimensions B H 1 a w
N°werkzeuge| Aussenkuehlung Masse 2 @ } @
|
NKM1712000 1 X mm 20 20
(MZ MT. sr %o
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 Via Casino Albini 480 MT
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. Tel. 0541/956034-957884 \‘
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO GD-20mm 47842 S GIOVANNI N M. (R b 6
Radial single rear set static tool QD=20mm e-mail: mimaomimarchelli.com PAGINA CMZ430-3-00
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt QD=20mm http://www.mtmarchetli.com ~J”

Subject to change without notice. 09,2022
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61 40
Reversibile Lato Lubrificazione int. |Lubrificazione est.
N°Utensili mandrino/contromandrino Coolant through Ext. coolant Misure
Cod. MT N°Tools Reversible sub/main Innenkuehlung Aussenkuehlung | pimensions H B D1 D2
N°W erkzeuge Umkehl?gallr‘lgl%psi:'l%eelsei tes Masse
Gegenspindelseite
NKM1052000 2 X - X mm 20 20 30 30
NKM1051905 2 X - X inch 374" zL” | 11/8" |1 1/8”
NKM1052010 2 X P=70bar X mm 20 20 30 30

NKM1052010

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO Q0=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA (MZ440-3-00

Subject to change without notice.
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Q |
B 53
—
g P 3
0O O
1© (b | o
— =2
w 73 L0 2k || 23.506
°) ili ificazi int. ificazi t. i
Cod. MT | Sl “imepn wmicros e e gy
N°W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
NKM1892010 2 P=70bar X mm 20 20
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm

Radial multiple static tool QD=20mm
Radial Mehrfach-Halter @D=20mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA CMZ&40-3-50
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dRe_versiIJi'le lalg .
N°Utensiti | Mandrino/contromandrino Mi
Cod. MT | Wloos | Reversblesw/mam | gpencio B |
N'Werkzeuge | \mkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
NKM0152000 2 X mm 20 20
NKM0151905 2 X Inch 374" 374"

CMZ

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO @QD=20mm / QD=3/4"

Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)
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N°Utensili | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. Misure
Cod. MT 1 liiiae | renummony | aseconion || B M
NKM0221000 L - X mm 20 20
NKM0221905 IA - X Inch 374" 3/L°
NKM0221010 A P=70bar X mm 20 20
(MZ MT. st

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Mehrfach-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ470-3-00
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POSSIBILITA" DI LAVORO M3/Mé&
OPTION OF M3/M4 W ORKING
i ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M4
i
ﬂ DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
_ (KENNAME TAL OPTIONAL)
o mand?‘ei;:;::s:)%lllreoég:lgrino
ili / r st °10 - - -
Cod. MT :‘Ng'reo';?'s“ ““Z.',?.',';'.Z sub/main Lubr.esterna N"10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N'Werkzeude | ymkenrbare Spindelseite, |AUSsenkuenlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
NKM1030132 1 X X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
(MZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Radial blade holder
Radial Abstechhalter

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ520-3-01

Subject to change without notice.
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76

—
—

80

_ 1275

85

120

i}

(ISCAR 36 MAX)

versione dx
right version
version rechts

versione sx
Left version
version Llinks

KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)

Cod.

MT

versione dx
right version
version rechts

versione sx
Lleft version
version links

N°ytensili
. N"Tools
N"W erkzeuge

Reversibile Lato

mandrino/contromandrino
Reversible sub/main

Lubr.esterna

spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Ext. coolant
Aussenkuehlung

Lubr.interna
Coolant through
Innenkuehlung

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300_.0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD_NN2H60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_&
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

NKM1110132R

NKM1110132L

1

X

X

P=70bar

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. 62042.32N-3T45SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4T50SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4OON0O2-CE4 W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ520-3-05

Subject to change without notice.
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17 1© (© '_O'
 ———  ———
v C—— C——
dRe_versiIJi'le lamc)I )
o . e int. ificazi _| mandrino/contromandrino .
Cod. MT | (L08R e e abman oneft B | i
U N"W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse NKMO,] 82030
Gegenspindelseite
NKM0182000 W 1415 1 - X X mm 20 20
NKM0182030 - 1 P=70bar X X mm 20 20 | NEW
NKM0181905 W 1425 1 - X X Inch /L 374"
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm 7 QD=3/4"
Axial Single-Werkzeughalter Q0=20mm / Q0=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA (CMZ550-3-00

Subject to change without notice.
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i
\
I\ YR )
O 0O —
looo o [Ho
8 O C; _ } ,,,,,,,,,
¢ JOo0OY ® U
O ]
U/ w U/
\\ | \\
|
i ( )
-
[e@)
ngversihi'le lem:I .
o .. | mandrino/contromandrino P .
Coo. M1 | e | Rers smen it .| e
N°W erkzeuge Umkem?g;?glespﬁ:'l%eelseite , | Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
NKM0182500 1 X X mm

CMZ

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool @D=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA (CMZ552-3-00

Subject to change without notice.
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B32-B1 /4"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000001

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 174" H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

~ 1
[e®)
(Wg)
Ln 7777777
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Vo
e
N°Utensili Reve ble Sub n (oolanll through lul:rixficazionenest. i:i.f;|ul‘iel1
Cod. MT | ot | itz s oot |t oo | D
Gegenspindelseite Optional
NKM0113220 1 X X X mm 32
NKM0113230 1 X X X Inch 1 174"
(MZ MT. srl

‘oM

PAGINA CMZ650-3-10

Subject to change without notice.

0972022




SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)

ONLY SEAL (OPTIONAL)
i NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
A1 41— = cod. NKMO110009
// ‘ ? x \\

A ) e KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
o~ ( ! / | KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
@ 6 L KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

N - 174~ . KIT1004001
A (e:{ } D32-P1 cod 00400
®®
|_| \
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mand?e';gﬁio%itl:onlig:&r'no lumi;liatza‘gli-noa?g -

N*Yrensili Reversible sub/main Coolant thro gh l"t"i: icazione es. i:i';"';en

EOd ) MT Noxel'."o‘glef’oe Umkeh?gai:gl%n{i%eelseite/ Innoe?'l:(il.?:hallu:g A'ES‘;é"f‘?‘oelhal":‘o ’ "eassseo ? D
Gegenspindelseite Optional
NKM0113221 1 X X X mm 32
NKM0113231 1 X X X Inch 114"
CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE SPECIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial special boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial spezial Bohrhalter @32mm / @1 1/4” H=55mm

‘eMT)

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ650-3-20

Subject to change without notice.
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

A ALA @A KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
Y M ¥ ¥ B32-@1 176" cod. KIT1000001
| @ @40 cod. KIT1000018
o ) I | D
|
o Ko 1T
m I
| | |
—| 1 ; 1 I—
50
R PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
| FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
3 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
I E
© |
|
L EEEEI
ngvet;siDi'le laI% ) luurifitqziorlle int.
Cod. MT | ey’ | “Reverswie suvmain | Conani Tvagn | WORLGESE S | are |
N'Werkzeuge | nyenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0114000 1 X X X mm 40
NKM0113200 1 X X X mm 32
NKM0113210 1 X X X Inch |1 174"
(MZ MT. srl Yo
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 Via Casino Albini 480 MT
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. Tel. 0541/7956034-957884 \‘
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND Biomm 7 @3zmm 7 &1 174" H-7omm 47842 S GIOVARNT IN M. (RN e 6
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / @1 1/4” H=75mm e-mail: 'n"maOm'ma"the'!i.&Om PAGINA (MZ660-3-10
Axial Bohrhalter @40mm / @B32mm / @1 1/4" H=75mm hHp://www.mtmarchelti.com 660-3-

Subject to change without notice. 09,2022




SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. NKM0O110009

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
» KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32-@1 176" cod. KIT1004001
@L0  cod. KIT1004018
@1 172" cod. KIT1004021
} PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
U | FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
v m FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
dRe_ve;sibi'le lal% . l.uuri;li;:za_gigl:: int.
mandrino/contromandrino ion, .
Reversible sub/main Coolant through l.uunxhcazmnenesl.
EOd ) MT Umkem?gai:gl%nsi:l%eelseile/ lnnoe?'l:(i_uoglfllung AESéé"f"o‘glhal":‘o D L
Gegenspindelseite Optional
NKM0114010 X X X L0 m
NKM0114030 X X X 1172 m
NKM0113201 X X X 32 107
NKM0113211 X X X 1174 107
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2° 7 @32mm / @1 1/4" H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 172" 7 @32mm 7/ B1 174" H=75mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/72° 7 @32mm / H1 174" H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ660-3-20

Subject to change without notice.

0972022




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm H=80mm
Axial Bohrhalter @#32mm H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

10— © © KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
I n KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
1 @ @32-@1 174" cod. KIT1000001
2 G |
\
[ |¢i
I
| |
0 50
I = —r———
i |
|
=Y | \ ,,,,,,, 0
w B I
|
' i
|
| ===
Reversibile lato Lubrificazione int.
N°Utensili magg:;?gfg&"';gg};gﬁ"° too?glilio?:l{gugh Lubrificazione est. | _ Misure
Cod. MT Nox;ﬁg‘:‘mg o hindle side | optional AE;;énﬁzgﬁzLo Dimensions D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gegenspindelseile Optional FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKMO113240 1 X X X mm 37 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. srl

‘oM

PAGINA (CMZ665-3-10

Subject to change without notice.
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50 3 80
KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
@0 KIT FOR INTERNAL EOOLANTTT(%]PZTIIE:]NAE) 110
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
—
/ \ e —— M\ B25-B1°  cod. KIT1000006
~ i
C 4@} n ©loo|o| C n
© © : i
n ©o O _ 1D [ ]
© |
@ | ] 0
i * T
L] inall
-
50
,
A > R
Pon@l
I |
s @ Of
! |
Ais ; ?in
i D) LU
mandﬁgzgsgio:ill:o*g;%r‘no luurigliatza‘éaoarllg -
Cod. MT | 'Wios | Reversitle svman | Contant througn | WOl inencin | )
N"Werkzeuge | ynyenrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional pER BOEEOLE D| R|DUZ|0NE VED| pAEI. TBL150-1-00
NKM0112500 1 X X X mm | 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKMOT12510 1 X X X nch | FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1° H=55mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=55mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ670-3-10

Subject to change without notice.

0972022




50 3 80
@D KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
—_ —_ — KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
/ 4}\ — ‘ - ’;5” F%ER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
| 25-@1"  cod. KIT1000006
C ﬁ@: oleoele h
|
2 CO a ) \
o~ | | \
| | |
GOl = |
@O | ] o o
= * U=y
A
50
R
I |
i
|
3 j©  Of
|
|
¥ ‘
Rgve;sibi'le laI% . lubrificqzioqe int.
Cod. MT | ‘Mg | Reetacammon” | coniroe “HiGRs s RAS, |
rkZeU0® | ymkenrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
NKM0112520 1 X X X mm | 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKM0112530 1 X X X Inch | 1" FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1 H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1° H=75mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ680-3-10

Subject to change without notice.

0972022




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL) 80
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL) L0
¢32 cod. KIT1000001 %—%‘
- ; ©
N
m’ﬁ
LN
50
© o
3 E
O
t'l?e_ve;silai'le latz ) I.uIJrifita_zioTe int.
eutensiti | Mandrino/contromandrino opzionale ificazi i :
Cod. MT | -Wrovs | Reversble sub/main | Contant througn | WORRI300E ! | o pencicos | )
N'Werkzeuge | ynyenrhare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM1363200 1 X X X mm 32

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @32mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt ¢32mm H=75mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

MT. sr (,, M _I_J
\‘_, /

Via Casino Albini 480
PAGINA (CMZ847-3-10

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

Tel. 0541/956034-957884
0972022




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

80

)

@25 cod. KIT1000006
= ®
N
N
N
O
\\s)
Reversibile lato I.uurifitazioTe int.
o - mandrino/contromandrino opzionale P ;
Cod. MT | 'WHomsi | "Reversiie suvman | Contant trougn | WOcEEOE el | e |y
. ° spindle side optional :
N'Werkzeuge | ynyenrhare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM1362500 1 X X X mm 25

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @25mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt ¢25mm H=75mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

MT. sr (,, M _I_J
\‘_, /

Via Casino Albini 480
PAGINA (MZ848-3-10

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

Tel. 0541/956034-957884
0972022




[ |

00

101.5

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@25-@1"  cod. KIT1000006

-
|-
< ON
S [T
|®®
|+| |
29 [t———1—-—1
| PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
@-\j‘\:—@ FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mand'?‘e';g;?io:illreo*gagr‘no lumi;liatza‘zoaoarllg -
N“Ytensili Reversible sub/main Coolant thro gh """'i:i“zi°"°n°5" i:i‘f}“}en
Cod. MT "oxello‘gl;"oe Umkeh?gai:gleSnsi?l%eelseile/ InnoeﬂLiL?enlfllu:g A'ES‘;é"f"o‘glhal":‘o ’ Heasss: *| D
Gegenspindelseite Optional
NKMO0142500 2 X X X mm 25
NKM0142510 2 X X X Inch 1"
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial double boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / 1"

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ864-3-00

Subject to change without notice.

0972022




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
7 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
A KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
- @25-P1”  cod. KIT1000006
S
=~ N
® wn
c~
~
(e
~
mM
=
(Vg
i y
| | '
R e
|
|
\u—
60
lubri;lijl:zqézoal'll: int.
N°Utensili Coolant Thra g luIJrixficazione est. iMisul‘ie
Cod. MT | idtonge | oot ™ | DL, O D
Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
NKM0211000 3 X X mm 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKM0212540 3 X X Inch 1 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. sl Y e
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 T e e oL M I
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND 3 POSIZIONT BZ5mm / BT w7812 S- GlovANL N M, o | L 6
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1" e-mail: mimaemtmarchet!i.com P
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1 http://www.mtmarcheli.com AGINA (CMZ88L-3-00

Subject to change without notice. 09,2022



MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Subject to change without notice.

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE PORTAPINZA H=7S5mm
Axial double collet chuck holder H=75mm

Axial Doppel-Spannzangenhalter H=75mm

|
3 | @
M —
:ﬁ ! L
1A :
Hd
| 1 | * | 1 |
80
3 = . @
50
ngve;sibi'le latz )
o - . mandrino/contromandrino K ificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT :‘NU'Teol;Sllsl I MSa;itr'n:lllgo Revg;?r-'gllg Sub/main tolol;g';rmr':::jgn O Foouanl A Keys not included
N"W erkzeuge Spindel Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1452525 2 ER25+ER25 X X X 55.7 CHSTER2S
NKM1453232 2 ER32+ER32 X X X 69,7 CHSTER32
(MZ MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ940-3-00

0972022
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_ s0 |
= 40 [FEPRoil | pER ORDNARE LA VERSIONE S
V RECATE-VERSION ®C) | AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA
- ES: NKMISI4010 DIVENTA NKMISI4010LC
" TO ORDER LEFT VERSION
ADD A LC" IN THE CODE-CHARTS.
& f{ﬁ%‘:ﬁﬁ'ﬁ: “O1 EXAMPLE: NKMIS14010 BECOMES NKMISI4010LC
i ( ‘ UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BEl
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPEL: NKMISI4010 WIRD DANN NKMISI4010LC
ngve;sibi'le laI% . TAGLIA
gs . - mandrino/coniromandrino
Cod. MT | “Colan imrougn | Reversible sw/man | iz
Innenkuehlung | ymycenrhare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM1514010 X X (A
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO
Radial _Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ430-C-40

Subject to change without notice.

0972022
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‘Q RO VeI GOl | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
® — FHTEVERSIN D AGGINGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA
ES: NKMIS24010 DIVENTA NKMIS24010LC
Q T0 LEFT_VERSION
VERSIONE SINISTRA (L() Am A 1.0 " T'.E M-CHARTS'
@_@ i LEFT VEksION LC) EXAMPLE: NKMIS24010 BECOMES NKMI524010LC
‘ UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BEI DER
—— ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
80 BEISPIEL: NKMIS24010 WIRD DANN NKMIS24010LC
ngversiDi'le m% . TAG
Lubrificazi int. | mandrino/contromandrino AGLIA
Cod. MT | Coolant fhrougn | Reversible sub/main * | Gz
Innenkuehlung | mkenrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM1524010 X X (A
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ555-C-40

Subject to change without notice.

0972022
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